Smaijl BALA

BIBLIOTEKAT MYSLIMANE NE SHKODER

Sundimi i perandorisé osmane né Shkodér dhe né gjithé
Shqipéring, solli me vete pérvec té tjerave edhe kulturén
islame. Ndonése mé herét ka pasur myslimané né Shqipéri, me
konvertimin e besimtaréve katoliké, né myslimané, u rrit numri i
popullsisé myslimane.

Pér kété géllim, u ndértuan institucione fetare, objekte kulti,
shumé xhami e shkolla, qé frekuentoheshin nga populli. Pér kéto
institucione nevojiteshin hoxhallaré, mésues dhe myderrizé, Po
ashtu gené té nevojshme té hapeshin mejtepe (shkolla), ruzhdije
dhe medrese, mbasi né to rinia do té gjente ushqim mysliman. Té
vetmet burime qé géndruan si fener dhe transmetuan kulturé pér
popullin, gené medreseté (pér té cilat kemi folur) dhe studentét qé
dolén prej tyre.

Ndértimi dhe celja e Medresesé sé Qafés dhe asaj té Pazarit
té Vjetér né Shkodér, kérkuan domosdoshmériné e krijimit prané
tyre té bibliotekave.

Fillimisht ato quheshin qytyphane dhe patén njé fond té
konsiderueshém librash fetaré dhe shkencoré, por me kalimin e
viteve, me shtimin e numrit t&é nxénésve e té hoxhallaréve, erdhén
duke u shtuar né sasi e cilési, e duke u rritur edhe né lumenj té
tjeré té dijes njerézore, pra edhe jashté teologjisé¢ islame, pasi né
kéto shkolla u futén edhe léndé té kulturés sé pérgjithshme.

Pjesén kryesore té fondit té kétyre bibliotekave, né hapat
e para té krijimit té tyre e pérbénin librat fetaré té dhuruar, ato
té sjellé nga hoxhallaré, mésues dhe myderrizé té huaj, té cilét
dhané mésim, si dhe nga bibliotekat e pashallaréve té Shkodrés,si
Mehmet Pashé Plaku, Karamahmud Pasha dhe Mustafa Pasha.

Ka té dhéna té dokumentuera gé flasin se fondi i bibliotekés
sé Mehmet Pashé Plakut ia kalonte bibliotekés sé¢ Medresesé sé
Qafés dhe té Medresesé sé Pazarit té Vjetér. Kéto libra mbanin
vulén e pashallaréve Bushatllinj. Se ¢’pasuri pati kjo biblioteké
na tregon edhe ky episod: “Kur i shkonte njé njeri i sérés sé tij
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Mehmet Pashé Plakut pér vizité, ai sé pari e shogéronte né dhomén
e bibliotekés. Aty i tregonte mikut se ishte duke paré gjysmén
e librave, pasi pjesén tjetér e kishte né pallatin e tij, né Bushat”.
Pérmes vakéfnames (dokument gé tregon se éshté lané vakéf) sé
Mustafa Pashés, té vitit 1833 mésojmé se né ndértesén me shumé
dhoma té Medresesé sé Pazarit, biblioteka ishte e vendosur né njé
godiné té vecanté me dy kate, ku kishte salla studimi, dhoma e
rafte pér sistemimin e tyre.

Biblioteka e Vakéfit

Kjo biblioteké origjinén e saj e ka shumé té hershme. Nuk dihet
se kur éshte krijuar, por fillesat i ka me ardhjen e perandorisé
osmane. Ajo filloi té shtojé fondet e librave me dhurimin vakéf
nga persona té ndryshém, si hoxhallaré, mésues e myderrizg,
té cilét merreshin me edukimin shpirtéror té besimtaréve, me
besimin islam. Gjaté viteve u shtua mé tepér me fonde té reja. Po
ashtu kur ndonjé hoxhé apo mésues besimi ndérronte jeté dhe nuk
kishte trashégimtar, e linte amanet qé biblioteka e tij t'i dhurohet
Myftinisé.

Shumica e librave té késaj biblioteke u trashéguan nga
Medreseja e Vjetér e Qafés dhe ajo e Pazarit té Vjetér,dhurimi i
bibliotekés sé pashallaréve Bushatllinj té Shkodrés, t&¢ Mehmet
Pashé Plakut t& Karamahmud Pashés e té Mustafa Pashés, bazuar
né vakéfnamén e tij té vitit 1833. Shumica e librave né kété
biblioteké mbajné vulén e tyre, gé né fillim ndodhej né Medresené
e Qafés dhe né Medresené e Pazarit té Vjetér. Mé pas kaluan né
zyrén e Myftinisé Shkodér. Biblioteka pasurohej dhe shfrytézohej
vazhdimisht, si nga Myftinia e Shkodrés,myderrizét, mésuesit
dhe nga populli.

Librat kané gené né 2-3 kopje dhe duke funksionuar si
biblioteké popullore ato u vjetéruan shumé. Mé sé shumti ato
kané gené né gjuhén klasike orientale, arabe, turke e perse, si dhe
né gjuhén shqipe. Aty gjendeshin libra shumé té rrallé fetaré, té
fushave té tjera té dijes njerézore, por dhe té koloséve té letérsisé
sé Orientit. Pér administrimin e tyre kané punuar intelektualé té
njohur, poligloté té shquar e hoxhallaré, gé njihnin me rrénjé e
themel kéto gjuhé, si: Hamdi Bushati, Hafiz Muhamet Kuckiqi,
Hafiz Abdullah Berdica (Neziri) dhe sé fundi Hafiz Esat Myftia,



i cili punoi edhe mbas vitit 1967 kur té gjitha bibliotekat e
institucioneve fetare dhe té ato qé hoxhallarét patén né shtépité
e tyre i kaluan bibliotekés sé qytetit t&¢ Shkodrés. Né vitin 1990,
ky fond, natyrisht i reduktuar né vite e pas démtimeve, u soll nga
Myftinia e Shkodrés dhe kaloi né fondin e bibliotekés sé medresesé
“Haxhi Sheh Shamia”, ku dhe pérséri 1évizi prej aty né njé vend
tjetér. Biblioteka né Pazar té Vjetér ka qené prané Medresesé sé
Pazarit té Vjetér, né njé godiné né vete prej dy katesh, me disa
dhoma e salla studimi. Me mbylljen e medreseve, biblioteka kaloi
né zyrén e Myftinisé, por thoné se njé pjesé e saj kaloi né duart e
mésuesve e myderrizéve qé patén dhéné mésim.

Né arkivin e hershém té vakéfit ka gené njé vakéfname qé
tregon se biblioteka ishte shumé e mogme.

Kjo biblioteké u ka shérbyer edhe té tjeréve, dhe kushdo mund
té merrte libra me firmé dhe t'i kthente pérséri pas leximit.

Biblioteka “Kélli¢i” (Myftiej) né lagjen Qafé (Tabaké)

Biblioteka ka gené njé ndér mé té vjetrat dhe mé té hershmet
né Shkodeér, e krijuar nga Hafiz Hasan Kéllici, né vitin 1230 hixhri,
i cili ishte kadi zyrtar i Shkodrés dhe kish térhequr simpatiné e
gjithé banoréve té Shkodrés pa pérjashtim. Ishte njeri studioz e
inteligjent. Ky népunés i gjendjes civile, gjyqtar, kadi (si¢ i thoshin
né até kohé), pér funksionin qé mbante iu desh njé pérgatitje e
miré. Pér kété géllim, si njeri i ditur formoi kété biblioteké. Me
kété kadi filluan hapat e paré té saj si njé biblioteké mé té vérteté
serioze. Pas vdekjes sé Hafiz Hasan Kéllicit, pér bibliotekén u
kujdes nipi i tij Jusuf Efendi Tabaku, i cili edhe ky si gjyshi veproi
pér té mirén e popullit té Shkodrés dhe kishte fituar simpaniné e
banoréve té qytetit dhe té rretheve. Ai shpeshheré me anén e fjalés
kish bindur pashallarét osmané qé té mos i cénonin té drejtat e
popullit. Jusuf Tabaku jo vetém e trashégoi kété biblioteké, por
luajti edhe njé rol té réndésishém né pasurimin e késaj biblioteke.

Shtépia ku ndodhej biblioteka ka gené nén kalané “Rozafa” né
lagjen Qafé (Tabaké) dhe prané lumit Drin.

Biblioteka né vite pésoi démtime. Né shénimet qé ka léné Jusuf
Efendia, mésojmé se: “njé rrufe qé ra né depot e municioneve
té kalasé dogji dhe shtépiné e kétij dijetari té larté mysliman té
Shkodrés”, qé pastaj u bé myfti i Shkodrés deri né vitin 1904, kur
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undanga jeta. Ai la kété pérshkrim:“Mé 8 té muajit Qanuni Evele,
ditén e diel né orén 3 allaturka té vitit 1290 xhybehaneja qé u gjend
né kala té Shkodrés mori flaké, nga njé rrufe e mndershme me
té ndezun té municionit u bé zhari krejtésisht dhe shtépia e joné
mbrenda sé cilés mbaroi gjithcka. Uné dhe djali i jem péshtuam,
5 veta té tjeré sharruen zhar né até zjerm. Gézoshin pagen e Zotit.
Bashké me teshat e shtépisé e shumta e librave mé mbaruen. I
madhi Zot ma shpérblejt né kohén qé shpérblehen tana punét”.

Nga ky pérshkrim kuptohet se Jusuf Tabakut nuk i shpétoi
gjé, po edhe né rast se i shpétoi gjé kéto i mori lumi Drin dhe
ajo qé shpétoi u mblodh prej tij dhe u ruajt né biblioteké, me afro
2000 volume né gjuhén arabe,turke, persiane e pak fréngjisht. Mé
pas, trashéguesi i késaj biblioteke qe Hafiz Esat Myftinia, i cili e
sistemoi né bazé té inventarit té vjetér té 1éné nga Jusuf Efendia.
Aiindau librat dhe i sistemoi né 30 grupe ose léndé té ndryshme,
si: filozofi, teologji, theosofi, letérsi, gramatologji, gjuhé shqipe
dhe pak fréngjisht, léndé té lidhura ngushté me fené islame.

Nga inventari qé ka 1éné Jusuf Efendia, biblioteka pérmbante
kéto libra, né kéto léndé: 1.Tefsire (Interpretime té Kur’anit).
2.Texhvit (Si shqiptohet Kur’ani, tematika e Kur’anit). 3.Kiaret (Si
shqgiptohet Kur’ani, fonetika e Kur’anit). 4.Hadis (Fjalé profetike).
5.Meuiza (Predikime). 6.A-Kaid (Teologji). 7.Hiqgmet (Filozofi).
8.Fikh (Udhézime feje). 9.Fetava (Gjykime). 10.Usuli Fik¢ (Baza e
fikhut). 11.Feraiz (Pérpjesétim pasurie mbas vdekjes). 12.Tessavul
(Mysticizém). 13.Meanij (Letaratyr). 14.Bejan (Retoriké). 15.Nahv
(Sintaks€). 16.Urus (Rima, rrjedhimisht vjersha, zbukurimi i
fjalés). 17.Sarf (Etimologji e fjaléve arabe). 18.Lugat (Fjaloré té
ndryshém). 19.Mantike (Logjiké). 20.Adab (Avokaturé). 21.Tarih
(Histori). 22.Qimia (Kimi). 23.Hisan-Mendese (Matematiké
(numeératoré), gjeometri, trigonometri). 24. Xhografia (Gjeografi).
25.Mytemviat (Té ndryshme). 26. Mexhmua (Pérmbledhje). 27.
Astolab (Astronomi). 28.Shqip. 29.Fréngjisht.

Veg librave, biblioteka ka pasur edhe shumé doréshkrime
té mogme, njéri prej té ciléve kishte njé rendési té vecanté (té
posacme) VEHBIJE, shkruar nga Tahir Efendi Gjakova i njohur
me emrin Tahir Efendia i Madh. Kjo biblioteké mbas librave
me shumé vleré, mbante edhe dy tahte astronomike t&¢ Hoxha
Tahsinit, té botuara né Paris né vitin 1284 (Hixhri).



Njé pjesé e librave éshté e kuptueshme se kané gené edhe té
Jusuf Efendisg, i cili mbasi i doréshkruante ato i lidhte veté me
karton, késhtu gé formonte volume me radhé. Né kété biblioteké
ka gené dhe njé nga doréshkrimet e tij, brenda té cilit pérmbante
shumé ngjarje me réndési historike, si psh.: datat e qeverisjes sé
pashallaréve bashké me emrat e tyre. Heré -heré tregon edhe
ndonjé ngjarje me karakter historik,vetjak etj.

Simpatia e mbaré popullit té Shkodrés pér Jusuf Tabakun u
tregua me rastin e rrénimit (djegies) té shtépisé. Menjéheré pas
ngjarjes, t& gjithé i shkojné né ndihmé (kétu pérfshihen edhe
katolikét) dhe mé plot respekt i ofruanjusufit njé shtépi té pajisur
me gjithcka, ku té donte, né lagjet e tyre.

Hafiz Esat Myftia, né lidhje me krijimin e késaj biblioteke ka
théné: “Biblioteka themelet e para té saj i vuri me té pérmendurin
Hasan Efendi Kélli¢i”. Pér daté s’kemi dokumente, vetém dimé se
sipas nipit té ttij ka njé doréshkrim qé dokumenton rrénimin e paré
té shtépisé si edhe té bibliotekés. Ky dokument ka datén 1290, té
vjetit rumi. Me voné biblioteka ka pésuar pérséri démtime nga njé
djegie tjetér. Démtimin mé té réndé dhe pothuajse té ploté e pati né
vitin 1967. Né kété vit, shumica e librave té késaj biblioteke kaluan
né bibliotekén “Marin Barleti” té qytetit t&€ Shkodrés, sé bashku me
bibliotekat e tjera fetare t& hoxhallaréve, qé u sistemuan né kété
biblioteké nga Hafiz Esat Myftia, i eméruar enkas pér kété qéllim.
Sipas thénieve té Mit'hat Myftisé, administrues i mévonshém
mésojmeé:“njé pjesé shumé e vogél e librave u fshehén nga ne né
vende té padukshme té shtépisé. Por pér fat té keq edhe kéto u
dogjén me djegien e shtépisé pas demokracisé”.

Biblioteka “Myftiej” né lagjjen Ndocej

Ashtu si biblioteka né lagjen Qafé, edhe kjo radhitet ndér mé
té hershmet, té vjetrat dhe mé té pasurat e rrethit Shkodér. U
krijua 300 vjet mé paré nga Salih Efendia i Madh, dhe u trashégua
dhe u pasurua brez pas brezi, mbasi kjo familje pati trashégimi
hoxhallarésh dhe myftilerésh, té cilét u interesuan direkt pér
ruajtien dhe pasurimin e saj me fonde té reja librash. Ndér mé
kryesorét né kété rrafsh qe Salih Efendia i Madh dhe pastaj
pasardhésit e tij. Pjesén mé té madhe té librave, Salih Efendia i
solli nga Stambolli me kuaj té cilit ia kishte dhéné veté Mustafa
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Pasha kur e pranoi propozimin e tij pér t'u eméruar myderriz né
Medresené e Qafés. Ai ishte myderrizi i paré shqiptar sé bashku
me Myrteza Shoshin, té cilét dhané mésim né kété medrese. Ajo
aférsisht numéronte mbi 2000 volume librash fetaré, si: filozofi,
jurisprudencé fetare, shkencore, letrare, artistike, t& shkruara té
gjitha né gjuhén orientale dhe mé voné né shqip.

Mé vong, trashéguesi i késaj biblioteke qe nipi i tij Salih Myftia.
Edhe kjo, ashtu si bibliotekat e tjera u mor nga shteti, né vitin
1967,dhe njé pjesé e saj u sistemua né bibliotekén “Marin Barleti”
té Shkodrés. Eshté pér t'u pérmendur edhe biblioteka e medresesé
sé viteve 1944-1947, né lagjen Zdralej, ku mé paré qe Mejtepi i
Molla Medos, e cila u krijua nga biblioteka e Vakéfit, por edhe
nga librat e dhuruar nga familjarét e disa hoxhallaréve, si ato té
familjes sé¢ Hafiz Jusuf Kelmendit, Sheuqet Ymerajt etj., fakt qé
na e vérteton njé letér e Myftinisé sé Shkodrés, me ané té sé cilés
falénderohet kontributi i tyre.

Né qytetin e Shkodrés ka pasur me dhjetéra e qindra
minibiblioteka familjare, né familjet e hoxhallaréve dhe té&
intelektualéve té kohés. Qenia hoxhé me shkollé i nivelit t&é
medreseve apo té shkollave té larta teologjike té kryera jashté
shtetit, t€ intelektualéve me njé kulturé té gjeré té kohés nénkupton
dhe ekzistencén e bibliotekave té vogla, por me libra té shumté.
Ato pasuroheshin heré pas here dhe sistemoheshin né rafte,
dhoma e studio té vecanta. Fondi i tyre shtohej pandérprerje, si
né numeér té bibliotekave, ashtu dhe né até té librave qé mbanin
né to. Mé kané treguar familjarét, se né vitin 1967 kéto libra jané
marré nga shteti.

Thuhet se né Shkodér ka patur mbi 25.000 volume vetém né
gjuhén klasike orientale dhe mbi 10.000 volume nga bibliotekat
private familjare.
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